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ר1 וַיְדַבֵּ֥
और–बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से कहा,

ר2 דַּבֵּ֞
बोल
H1696

אֶל־
से–
H0413

בְּנֵי֤
पुत्रां

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
और–कह
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
उन–से
H0413

ישׁ אִ֕
मनुष्य
H0376

י כִּ֥
जब

א יַפְלִ֖
िवशेष माने
H6381

נֶדֶ֑ר
मन्नत
H5088

בְּעֶרְכְּךָ֥
तेरे–मूल्यांकन–मं
H6187

ת נְפָשֹׁ֖
प्रािणयां
H5315

יהוָֽה׃ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

“इस्राएल के लोगां से कहो: कोइ� व्यिक्त यहोवा को िवशेष वचन दे सकता है। वह व्यिक्त यहोवा को िकसी व्यिक्त को अिपर्त करने का वचन दे सकता है। 
वह व्यिक्त यहोवाक की सेवा िवशेष ढंग से करेगा। याजक उस व्यिक्त के िलए िवशेष मूल्य िनिश्चत करेगा। यिद लोग उसे यहोवा से वापस खरीदना चाहते हैं 
तो वे मूल्य दंगे।

וְהָיָה3֤
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֙
तेरा–मूल्यांकन
H6187

ר הַזָּכָ֔
पुरुष–का
H2145

֙ מִבֶּן
से–उम्र

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

שָׁנָ֔ה
वष�
H8141

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

בֶּן־
उम्र–

ים שִׁשִּׁ֣
साठ
H8346

שָׁנָה֑
वष�
H8141

וְהָיָה֣
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֗
तेरा–मूल्यांकन
H6187

ים חֲמִשִּׁ֛
पचास
H2572

קֶל שֶׁ֥
शेकेल
H8255

סֶף כֶּ֖
चांदी
H3701

קֶל בְּשֶׁ֥
मं–शेकेल
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
पिवत्र–स्थान–के
H6944

बीस से साठ वष� तक की आयु के पुरुष का मूल्य पचास शेकेल चाणदी होगी। (तुम्हं चाँदी को तोलने के िलए पिवत्र स्थान से प्रामािणक शेकेल का उपयोग 
करना चािहए।)

וְאִם־4
और–अगर–

נְקֵבָ֖ה
स्त्री
H5347

וא הִ֑
वह
H1931

וְהָיָה֥
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֖
तेरा–मूल्यांकन
H6187

ים שְׁלֹשִׁ֥
तीस
H7970

ׁקֶל׃ שָֽ
शेकेल
H8255

बीस से साठ वष� की आयु की स्त्री का मूल्य तीस शेकेल है।

ם5 וְאִ֨
और–अगर

מִבֶּן־
से–उम्र–

שׁ חָמֵ֜
पांच
H2568

ים שָׁנִ֗
वष�
H8141

וְעַד֙
और–तक
H5704

בֶּן־
उम्र–

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

שָׁנָ֔ה
वष�
H8141

וְהָיָה֧
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֛
तेरा–मूल्यांकन
H6187

הַזָּכָ֖ר
पुरुष–का
H2145

ים עֶשְׂרִ֣
बीस
H6242

שְׁקָלִ֑ים
शेकेल
H8255

וְלַנְּקֵבָ֖ה
और–स्त्री–के–िलए
H5347

רֶת עֲשֶׂ֥
दस
H6235

ים׃ שְׁקָלִֽ
शेकेल
H8255

पाँच से बीस वष� आयु के पुरुष का मूल्य बीस शेकेल है। पाँच से बीस वष� आयु की स्त्री का मूल्य दस शेकेल है।

וְאִ֣ם6
और–अगर

מִבֶּן־
से–उम्र–

דֶשׁ חֹ֗
महीना
H2320

וְעַד֙
और–तक
H5704

בֶּן־
उम्र–

חָמֵשׁ֣
पांच
H2568

ים שָׁנִ֔
वष�
H8141

וְהָיָה֤
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֙
तेरा–मूल्यांकन
H6187

ר הַזָּכָ֔
पुरुष–का
H2145

ה חֲמִשָּׁ֥
पांच
H2568

ים שְׁקָלִ֖
शेकेल
H8255

סֶף כָּ֑
चांदी
H3701

וְלַנְּקֵבָה֣
और–स्त्री–के–िलए
H5347

עֶרְכְּךָ֔
तेरा–मूल्यांकन
H6187

שְׁלֹ֥שֶׁת
तीन
H7969

ים שְׁקָלִ֖
शेकेल
H8255

סֶף׃ כָּֽ
चांदी
H3701
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एक महीने से पाँच महीने तक के बालक का मूल्य पाँच शेकेल है। एक बािलका का मूल्य तीन शेकेल है।

אִם7 וְ֠
और–अगर

מִבֶּן־
से–उम्र–

ים שִׁשִּׁ֨
साठ
H8346

שָׁנָה֤
वष�
H8141

וָמַעְ֙לָה֙
और–ऊपर
H4605

אִם־
अगर–

ר זָכָ֔
पुरुष
H2145

וְהָיָה֣
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֔
तेरा–मूल्यांकन
H6187

ה חֲמִשָּׁ֥
पंद्रह
H2568

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

קֶל שָׁ֑
शेकेल
H8255

וְלַנְּקֵבָ֖ה
और–स्त्री–के–िलए
H5347

ה עֲשָׂרָ֥
दस
H6235

ים׃ שְׁקָלִֽ
शेकेल
H8255

साठ या साठ से अिधक आयु के पुरूष का मूल्य पन्द्रह शेकेल है। एक स्त्री का मूल्य दस शेकेल है।

וְאִם־8
और–अगर–

מָ֥ךְ
गरीब
H4134

הוּא֙
वह
H1931

ךָ עֶרְכֶּ֔ מֵֽ
तेरे–मूल्यांकन–से
H6187

עֱמִידוֹ֙ וְהֶֽ
और–खड़ा िकया जाए उसे
H5975

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

ן הַכֹּהֵ֔
याजक–के
H3548

יךְ וְהֶעֱרִ֥
और–मूल्यांकन करेगा

אֹת֖וֹ
उसे
H0853

הַכֹּהֵן֑
याजक
H3548

עַל־
के–अनुसार–

י פִּ֗
मुंह
H6310

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ תַּשִּׂיג
पहुंचेगी
H5381

יַד֣
हाथ
H3027

ר הַנֹּדֵ֔
मन्नत करने–वाले–का
H5087

יַעֲרִיכֶ֖נּוּ
मूल्यांकन करेगा उसका

ן׃ הַכֹּהֵֽ
याजक
H3548

ס
—

“यिद व्यिक्त इतना गरीबत है िक मूल्य देने मं असमथ� है तो उस व्यिक्त को याजक के सामने लाओ। याजक यह िनिश्चत करेगा िक वह व्यिक्त िकतना मूल्य 
भुगता मं दे सकता है।

וְאִם־9
और–अगर–

ה בְּהֵמָ֔
पशु
H0929

ר אֲשֶׁ֨
जो

יבוּ יַקְרִ֧
चढ़ाते हैं
H7126

נָּה מִמֶּ֛
उस–मं–से

ן קָרְבָּ֖
चढ़ावा

יהוָה֑ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

֩ כֹּל
सब
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

ן יִתֵּ֥
देगा
H5414

נּוּ מִמֶּ֛
उस–मं–से

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

הְיֶה־ יִֽ
होगा–
H1961

דֶשׁ׃ קֹּֽ
पिवत्र
H6944

“कुछ जानवरां का उपयोग यहोवा की बिल के रूप मं िकया जा सकता है। यिद कोइ� व्यिक्त उन जानवरां मं से िकसी को लाता है तो वह जानवर पिवत्र हो 
जाएगा।

א10 ֹ֣ ל
नहीं
H3808

נּוּ יַחֲלִיפֶ֗
बदलेगा उसे
H2498

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

יר יָמִ֥
अदला करेगा
H4171

אֹת֛וֹ
उसे
H0853

ט֥וֹב
अच्छा

ע בְּרָ֖
मं–बुरा

אוֹ־
या–

רַ֣ע
बुरा

בְּט֑וֹב
मं–अच्छा

וְאִם־
और–अगर–

ר הָמֵ֨
अदला करते–हुए
H4171

יר יָמִ֤
अदला करेगा
H4171

בְּהֵמָה֙
पशु
H0929

ה בִּבְהֵמָ֔
मं–पशु
H0929

יָה־ וְהָֽ
और–होगा–
H1961

ה֥וּא
वह
H1931

וּתְמוּרָת֖וֹ
और–इसकी–अदला
H8545

הְיֶה־ יִֽ
होगा–
H1961

דֶשׁ׃ קֹּֽ
पिवत्र
H6944

वह व्यिक्त यहोवा को उस जानवर को देने का वचन देता है। इसिलए उस व्यिक्त को उस जानवर के स्थान पर दूसरा जानवर रखने का प्रयत्न नहीं करना 
चािहए। उसे अचे्छ जानवर को बुरे जानवर से नहीं बदलना चािहए। उसे बुरे जानवर को अचे्छ जानवर से नहीं बदलना चािहए। यिद वह व्यिक्त दोनां जानवरां 
को बदलना ही चाहता है तो दोनां जानवर पिवत्र हो जाएगं। दोनां जानवर यहोवा के हो जाएंगे।

וְאִם11֙
और–अगर

כָּל־
कोइ�–
H3605

בְּהֵמָה֣
पशु
H0929

ה טְמֵאָ֔
अशुद्ध
H2931

שֶׁר אֲ֠
जो

לאֹ־
नहीं–
H3808

יבוּ יַקְרִ֧
चढ़ाते हैं
H7126

נָּה מִמֶּ֛
उस–मं–से

ן קָרְבָּ֖
चढ़ावा

יהוָה֑ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

יד עֱמִ֥ וְהֶֽ
और–खड़ा करेगा
H5975

אֶת־
को–
H0853

הַבְּהֵמָ֖ה
पशु
H0929

לִפְנֵי֥
सामने
H6440

ן׃ הַכֹּהֵֽ
याजक–के
H3548

“कुछ जानवर यहोवा को बिल के रूप मं नहीं भंट िकए जा सकेत। यिद कोइ� व्यिक्त उन अशुद्ध जानवरां मं से िकसी को यहोवा के िलए लाता है तो वह 
जानवर याजक के सामने लाया जाना चािहए।
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יך12ְ וְהֶעֱרִ֤
और–मूल्यांकन करेगा

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

הּ אֹתָ֔
उसका
H0853

ין בֵּ֥
बीच
H0996

ט֖וֹב
अच्छा

וּבֵי֣ן
और–बीच
H0996

רָ֑ע
बुरा

כְּעֶרְכְּךָ֥
जैसे–तेरा–मूल्यांकन
H6187

ן הַכֹּהֵ֖
याजक
H3548

ן כֵּ֥
वैसा

יִהְיֶֽה׃
होगा
H1961

याजक उस जानवर का मूल्य िनिश्चत करेगा। इससे कोइ� जानवर नहीं कहा जाएगा िक वह जानवर अच्छा है या बूरा, यिद याजक मूल्य िनिश्चत कर देता है तो 
जानवर का वही मूल्य है।

וְאִם־13
और–अगर–

ל גָּאֹ֖
छुड़ाना

יִגְאָלֶנָּ֑ה
छुड़ाएगा उसे

ף וְיָסַ֥
और–जोड़ेगा
H3254

חֲמִישִׁת֖וֹ
उसका–पांचवां
H2549

עַל־
पर–

ךָ׃ עֶרְכֶּֽ
तेरे–मूल्यांकन
H6187

यिद व्यिक्त जानवर को वापस खरीदना चाहता है। तो उसे मूल्य मं पाँचवाँ िहस्सा और जोड़ना चािहए।

יש14ׁ וְאִ֗
और–मनुष्य
H0376

י־ כִּֽ
जब–

שׁ יַקְדִּ֨
पिवत्र करेगा
H6942

אֶת־
को–
H0853

בֵּית֥וֹ
अपना–घर

דֶשׁ֙ קֹ֨
पिवत्र
H6944

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

וְהֶעֱרִיכוֹ֙
और–मूल्यांकन करेगा उसका

ן הַכֹּהֵ֔
याजक
H3548

ין בֵּ֥
बीच
H0996

ט֖וֹב
अच्छा

וּבֵי֣ן
और–बीच
H0996

רָ֑ע
बुरा

ר כַּאֲשֶׁ֨
जैसा

יךְ יַעֲרִ֥
मूल्यांकन करेगा

אֹת֛וֹ
उसे
H0853

ן הַכֹּהֵ֖
याजक
H3548

ן כֵּ֥
वैसा

יָקֽוּם׃
होगा

“यिद कोइ� व्यिक्त अपने मकान को पिवत्र मकान के रूप मं यहोवा को अिपर्त करता है तो याजक को इसका मूल्य िनिश्चत करना चािहए। इससे कोइ� अन्तर 
नहीं पड़ता िक मकान अच्छा है या बुरा, यिद याजक मूल्य िनिश्चत करता है तो वही मकान का मूल्य है।

ם־15 וְאִ֨
और–अगर–

ישׁ הַמַּקְדִּ֔
पिवत्र करने–वाला
H6942

יִגְאַ֖ל
छुड़ाएगा

אֶת־
को–
H0853

בֵּית֑וֹ
अपना–घर

יָסַף וְ֠
और–जोड़ेगा
H3254

ית חֲמִישִׁ֧
पांचवां
H2549

סֶף־ כֶּֽ
चांदी–
H3701

עֶרְכְּךָ֛
तेरे–मूल्यांकन–की
H6187

עָלָ֖יו
उस–पर

יָה וְהָ֥
और–होगा
H1961

לֽוֹ׃
उसका

िकन्तु वह व्यिक्त जो मकान अिपर्त करता है यिद उसे वापस खरीदना चाहता है तो उसे मूल्य मं पाँचवाँ िहस्सा जोड़ना चािहए। तब घर उस व्यिक्त का हो 
जाएगा।

׀וְאִ֣ם 16
और–अगर

מִשְּׂדֵ֣ה
से–खेत

אֲחֻזָּת֗וֹ
अपनी–भूिम–के
H0272

ישׁ יַקְדִּ֥
पिवत्र करेगा
H6942

אִישׁ֙
मनुष्य
H0376

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

וְהָיָה֥
और–होगा
H1961

עֶרְכְּךָ֖
तेरा–मूल्यांकन
H6187

י לְפִ֣
के–अनुसार
H6310

זַרְע֑וֹ
इसके–बीज
H2233

זֶרַ֚ע
बीज
H2233

מֶר חֹ֣
होमेर

ים שְׂעֹרִ֔
जौ–का
H8184

ים בַּחֲמִשִּׁ֖
मं–पचास
H2572

קֶל שֶׁ֥
शेकेल
H8255

סֶף׃ כָּֽ
चांदी
H3701

“यिद कोइ� व्यिक्त अपने खेत का कोइ� भाग यहोवा को अिपर्त करता है तो उन खेतां का मूल्य उनको बोने के िलए आवश्यक बीज पर आधािरत होगा। एक 
होमेर जौ के बीज की कीमत चाँदी के पचास शेकेल होगी।

אִם־17
अगर–

מִשְּׁנַת֥
से–वष�
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
योबेल–के
H3104

ישׁ יַקְדִּ֣
पिवत्र करेगा
H6942

שָׂדֵ֑הוּ
अपना–खेत

כְּעֶרְכְּךָ֖
जैसे–तेरा–मूल्यांकन
H6187

יָקֽוּם׃
होगा

यिद व्यिक्त जुबली के वष� खेत का दान करता है तब मूल्य वह होगा जो याजक िनिश्चत करेगा।
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וְאִם־18
और–अगर–

אַחַר֣
बाद

֮ הַיֹּבֵל
योबेल–के
H3104

ישׁ יַקְדִּ֣
पिवत्र करेगा
H6942

שָׂדֵהוּ֒
अपना–खेत

וְחִשַּׁב־
और–िगनेगा–
H2803

ל֨וֹ
उसके–िलए

ן הַכֹּהֵ֜
याजक
H3548

אֶת־
को–
H0853

סֶף הַכֶּ֗
चांदी
H3701

עַל־
के–अनुसार–

י פִּ֤
मुंह
H6310

הַשָּׁנִים֙
वषार्ं
H8141

ת הַנּ֣וֹתָרֹ֔
बची–हुइ�
H3498

עַ֖ד
तक
H5704

שְׁנַת֣
वष�
H8141

הַיֹּבֵל֑
योबेल–के
H3104

ע וְנִגְרַ֖
और–घटाया जाएगा
H1639

ךָ׃ עֶרְכֶּֽ מֵֽ
तेरे–मूल्यांकन–से
H6187

िकन्तु व्यिक्त यिद जुबिल का बाद खेत का दान करता है तो याजक को वास्तिवक मूल्य िनिश्चत करना चािहए। उसे अगले जुबली वष� तक के वषार्ं को िगनना 
चािहए। तब वह उस गणना का उपयोग मूल्य िनिश्चत करे के िलए करेगा।

וְאִם־19
और–अगर–

ל גָּאֹ֤
छुड़ाना

֙ יִגְאַל
छुड़ाएगा

אֶת־
को–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
खेत

ישׁ הַמַּקְדִּ֖
पिवत्र करने–वाला
H6942

אֹת֑וֹ
उसे
H0853

יָסַף וְ֠
और–जोड़ेगा
H3254

ית חֲמִשִׁ֧
पांचवां
H2549

סֶף־ כֶּֽ
चांदी–
H3701

עֶרְכְּךָ֛
तेरे–मूल्यांकन–की
H6187

עָלָ֖יו
उस–पर

ם וְקָ֥
और–स्थािपत होगा

לֽוֹ׃
उसके–िलए

यिद खेत दान देने वाला व्यिक्त खेत को वापस खरीदना चाहे तो उसके मूल्य मं पाँचवाँ भाग और जोड़ा जाएगा।

וְאִם־20
और–अगर–

א ֹ֤ ל
नहीं
H3808

֙ יִגְאַל
छुड़ाएगा

אֶת־
को–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
खेत

וְאִם־
और–अगर–

מָכַ֥ר
बेचा
H4376

אֶת־
को–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֖
खेत

לְאִ֣ישׁ
को–मनुष्य
H0376

אַחֵר֑
दूसरे
H0312

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יִגָּאֵ֖ל
छुड़ाया जाएगा

עֽוֹד׃
िफर
H5750

यिद वह व्यिक्त खेत को वापस नहीं खरीदता है तो खेत सदैव याजकां का होगा। यिद खेत िकसी अन्य को बचा जाता है तो पहलपा व्यिक्त उसे पापस नहीं 
खरीद सकता।

וְהָיָ֨ה21
और–होगा
H1961

ה הַשָּׂדֶ֜
खेत

בְּצֵאת֣וֹ
इसके–िनकलने–मं
H3318

ל בַיֹּבֵ֗
योबेल–मं
H3104

דֶשׁ קֹ֛
पिवत्र
H6944

יהוָה֖ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

כִּשְׂדֵ֣ה
जैसे–खेत

הַחֵרֶ֑ם
समिपर्त–का

ן לַכֹּהֵ֖
याजक–के–िलए
H3548

תִּהְיֶה֥
होगी
H1961

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
इसकी–भूिम
H0272

यिद व्यिक्त खेत को वापस नहीं खरीदता है तो जुबली के वष� खेत केवल यहोवा के िलए पिवत्र रहेगा। यह सदैव याजकां का रहेगा। यह उस भूिम की तरह 
होगा जो पूरी तरह यहोवा को दे दी गइ� हो।

וְאִם22֙
और–अगर

אֶת־
को–
H0853

שְׂדֵ֣ה
खेत

מִקְנָת֔וֹ
उसकी–खरीद–का
H4736

ר אֲשֶׁ֕
जो

א ֹ֖ ל
नहीं
H3808

מִשְּׂדֵ֣ה
खेत–से

אֲחֻזָּת֑וֹ
अपनी–भूिम–का
H0272

ישׁ יַקְדִּ֖
पिवत्र करेगा
H6942

יהוָֽה׃ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

“यिद कोइ� अपने खरीदे खेत को यहोवा को अिपर्त करता है जो उसकी िनजी सम्पित्त का भाग नहीं है।

וְחִשַּׁב־23
और–िगनेगा–
H2803

ל֣וֹ
उसके–िलए

ן הַכֹּהֵ֗
याजक
H3548

אֵת֚
को–
H0853

מִכְסַת֣
मात्रा
H4373

עֶרְכְּךָ֔ הָֽ
तेरे–मूल्यांकन–की
H6187

עַ֖ד
तक
H5704

שְׁנַת֣
वष�
H8141

הַיֹּבֵל֑
योबेल–के
H3104

וְנָתַ֤ן
और–देगा
H5414

אֶת־
को–
H0853

הָעֶרְכְּךָ֙
मूल्यांकन
H6187

בַּיּ֣וֹם
मं–िदन
H3117

הַה֔וּא
उस
H1931

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

לַיהוָֽה׃
यहोवा–के–िलए
H3068

तब याजक को चुबली के वष� तक वषार्ं को िगनना चािहए और खेत का मूल्य िनिश्चत करना चािहए। तब वह खेत योहवा का होगा।

בִּשְׁנַת24֤
मं–वष�
H8141

֙ הַיּוֹבֵל
योबेल–के
H3104

יָשׁ֣וּב
लौटेगा
H7725

ה הַשָּׂדֶ֔
खेत

ר לַאֲשֶׁ֥
उसके–िलए

קָנָה֖וּ
िजसने खरीदा उसे
H7069

מֵאִתּ֑וֹ
उससे
H0854

לַאֲשֶׁר־
उसके–िलए–

ל֖וֹ
िजसकी

אֲחֻזַּ֥ת
भूिम
H0272

רֶץ׃ הָאָֽ
देश–की
H0776
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जुबली के वष� वह खेत मूल भूस्वामी के पास चला जाएगा। वह उस पवा�र को जाएगा जो उसका स्वामी है।

וְכָל־25
और–सब–
H3605

עֶרְכְּךָ֔
तेरा–मूल्यांकन
H6187

יִהְיֶה֖
होगा
H1961

קֶל בְּשֶׁ֣
मं–शेकेल
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
पिवत्र–स्थान–के
H6944

ים עֶשְׂרִ֥
बीस
H6242

ה גֵּרָ֖
गेरा
H1626

יִהְיֶה֥
होगा
H1961

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
शेकेल
H8255

ס
—

“तुम्हं पिवत्र स्थान से प्रामािणक शेकेल का उपयोग उन मूल्यां को अदा करने के िलए करना चािहए। पिवत्र स्थान के प्रामािणक शेकेल का तोल बीस गेरा है।

אַךְ־26
केवल–
H0389

בְּכ֞וֹר
पहलौठा
H1060

אֲשֶׁר־
जो–

ר יְבֻכַּ֤
पहलौठा है
H1069

יהוָה֙ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

ה בִּבְהֵמָ֔
पशु–मं
H0929

א־ ֹֽ ל
नहीं–
H3808

ישׁ יַקְדִּ֥
पिवत्र करेगा
H6942

ישׁ אִ֖
मनुष्य
H0376

אֹת֑וֹ
उसे
H0853

אִם־
अगर–

שׁ֣וֹר
बैल
H7794

אִם־
अगर–

ה שֶׂ֔
भेड़
H7716

יהוָה֖ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

הֽוּא׃
वह
H1931

“लोग मवेिशयां और भेड़ां को यहोवा को दान दे सकते हैं, िकन्तु यिद जानवर पहलौठा है तो वह जानवर जनम से ही यहोवा का है। इसिलए लोग पहलौठा 
जानवर का दान नहीं कर सकते।

ם27 וְאִ֨
और–अगर

בַּבְּהֵמָ֤ה
पशु–मं
H0929

הַטְּמֵאָה֙
अशुद्ध–का
H2931

וּפָדָ֣ה
और–छुड़ाए
H6299

ךָ בְעֶרְכֶּ֔
तेरे–मूल्यांकन–मं
H6187

ף וְיָסַ֥
और–जोड़ेगा
H3254

חֲמִשִׁת֖וֹ
उसका–पांचवां
H2549

עָלָי֑ו
उस–पर

וְאִם־
और–अगर–

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יִגָּאֵ֖ל
छुड़ाया जाए

ר וְנִמְכַּ֥
और–बेचा जाएगा
H4376

ךָ׃ בְּעֶרְכֶּֽ
तेरे–मूल्यांकन–मं
H6187

लोगां को पहलौठा जानवर यहोवा को देना चािहए। िकन्तु यिद पलौठा जानवर अशुद्ध है तो व्यिक्त को उस जानवर को वापस खरीदना चािहए। याजक उस 
जानवर का मूल्य िनिश्चत करेगा और व्यिक्त को उस मूल्य का पाँचवाँ भाग उसमं जोड़ना चािहए। यिद व्यिक्त जानवर को वापस नहीं खरीदता तो याजक को 
अपने िनिश्चत िकए गाए मूल्य पर उसे बेच देना चािहए।

אַךְ־28
केवल–
H0389

כָּל־
कोइ�–
H3605

רֶם חֵ֡
समिपर्त

ר אֲשֶׁ֣
जो

יַחֲרִם֩
समिपर्त करेगा

ישׁ אִ֨
मनुष्य
H0376

יהוָ֜ה לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

מִכָּל־
से–सब–
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

ל֗וֹ
उसका

מֵאָדָ֤ם
मनुष्य–से
H0120

וּבְהֵמָה֙
और–पशु
H0929

וּמִשְּׂדֵ֣ה
और–खेत–से

אֲחֻזָּת֔וֹ
अपनी–भूिम–का
H0272

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

יִמָּכֵ֖ר
बेचा जाएगा
H4376

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יִגָּאֵל֑
छुड़ाया जाएगा

כָּל־
सब–
H3605

רֶם חֵ֕
समिपर्त

דֶשׁ־ קֹֽ
पिवत्र–
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
परम–पिवत्र
H6944

ה֖וּא
वह
H1931

לַיהוָֽה׃
यहोवा–के–िलए
H3068

“एक िवशेष प्रकार की भेट है िजसे लोग योहवा को चढ़ाते हैं। वह भंट पूरी तरह यहोवा की है। वह भंट न तो वापस खरीदी जा सकती है न ही बेची जा 
सकती है। वह भंट यहोवा की है। उस प्रकार की भेटं एसेे लोग, जानवर और खेत हैं, जो पिरवार की सम्पित्त है।

כָּל־29
सब–
H3605

רֶם חֵ֗
समिपर्त

ר אֲשֶׁ֧
जो

יָחֳרַ֛ם
समिपर्त िकया जाए

מִן־
से–

ם הָאָדָ֖
मनुष्य
H0120

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יִפָּדֶ֑ה
छुड़ाया जाएगा
H6299

מ֖וֹת
मरना
H4191

ת׃ יוּמָֽ
मरेगा
H4191

यिद वह िवशेष प्रकार की योहवा को भंट कोइ� व्यिक्त है तो उसे वापस खरीदा नहीं जा सकता। उसे अवश्य मार िदया जाना चािहए।

וְכָל־30
और–सब–
H3605

ר מַעְשַׂ֨
दशमांश
H4643

רֶץ הָאָ֜
देश–का
H0776

מִזֶּ֤רַע
से–बीज
H2233

הָאָרֶ֙ץ֙
देश–के
H0776

י מִפְּרִ֣
से–फल
H6529

ץ הָעֵ֔
पेड़–के
H6086

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

ה֑וּא
वह
H1931

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

“सभी पैदावारां का दसवाँ भाग यहोवा का है। इसमं खेतां, फसले और पेड़ां के फल सिम्मिलत हैं। वह दसवाँ भाग यहोवा का है।

וְאִם־31
और–अगर–

ל גָּאֹ֥
छुड़ाना

יִגְאַ֛ל
छुड़ाएगा

ישׁ אִ֖
मनुष्य
H0376

עַשְׂר֑וֹ מִמַּֽ
अपने–दशमांश–से
H4643

חֲמִשִׁית֖וֹ
उसका–पांचवां
H2549

ף יֹסֵ֥
जोड़ेगा
H3254

יו׃ עָלָֽ
उस–पर
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इसिलए यिद कोइ� व्यिक्त अपना दसवाँ भाग वापस लेना चाहता है तो उसेक मूल्य का पाँचवाँ भाग उसमं जोड़ना चािहए और वापस खरीदना चािहए।

וְכָל־32
और–सब–
H3605

ר מַעְשַׂ֤
दशमांश
H4643

בָּקָר֙
बैल–का
H1241

אן ֹ֔ וָצ
और–भेड़–का
H6629

ל כֹּ֥
सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

ר יַעֲבֹ֖
गुज़रेगा

חַת תַּ֣
के–नीचे
H8478

בֶט הַשָּׁ֑
लाठी
H7626

י עֲשִׂירִ֕ הָֽ
दसवां
H6224

הְיֶה־ יִֽ
होगा–
H1961

דֶשׁ קֹּ֖
पिवत्र
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
यहोवा–के–िलए
H3068

“याजक व्यिक्तयां के मवेिशयां और भेड़ां मं से हर दसवाँ जानवर लेगा। हर दसवाँ जानवर यहोवा का होगा।

א33 ֹ֧ ל
नहीं
H3808

ר יְבַקֵּ֛
जांचेगा
H1239

ין־ בֵּֽ
बीच–
H0996

ט֥וֹב
अच्छा

ע לָרַ֖
या–बुरा

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

יְמִירֶ֑נּוּ
अदला करेगा उसे
H4171

וְאִם־
और–अगर–

הָמֵר֣
अदला करते–हुए
H4171

נּוּ יְמִירֶ֔
अदला करेगा उसे
H4171

יָה־ וְהָֽ
और–होगा–
H1961

ה֧וּא
वह
H1931

וּתְמוּרָת֛וֹ
और–इसकी–अदला
H8545

הְיֶה־ יִֽ
होगा–
H1961

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ל׃ יִגָּאֵֽ
छुड़ाया जाएगा

मािलक को यह िचन्ता नहीं करनी चािहए िक वह जानवर अच्छा है या बुरा। उसे जानवर को अन्य जानवर से नहीं बदलना चािहए। यिद वह बदलने का 
िनश्चय करता है तो दोनां जानवर यहोवा के हांगे। वह जानवर वापस नहीं खरीदा जा सकता।”

אֵלֶּ֣ה34
ये
H0428

הַמִּצְוֹ֗ת
आज्ञाएं
H4687

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֧ה
आज्ञा दी
H6680

יְהוָה֛
यहोवाने
H3068

אֶת־
को–
H0853

ה מֹשֶׁ֖
मूसा
H4872

אֶל־
के–
H0413

בְּנֵי֣
पुत्रां–के–िलए

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल
H3478

בְּהַ֖ר
मं–पव�त
H2022

סִינָֽי׃
सीनै
H5514

ये वे आदेश हैं िजन्हं यहोवा ने सीनैं पव�त पर मूसा को िदये। ये आदेश इस्राएल के लोगां के िलए हैं।
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